
Chapter 236

This idea filled Ai Hui with excitement.

Ai Hui had experienced heartache at the loss of his most comfortable weapon, the Dragonspine
Inferno. Its sturdiness had been its most commendable trait.

He had since turned into a sword consuming maniac, destroying sword after sword. Besides the
difficulty he experienced in controlling his elemental energy, those swords weren’t of exactly great
quality either. Their inability to withstand his violent elemental energy was one of the main reasons
why they were so easily broken.

After the decline of swordsmanship, the number of people practicing swordplay decreased as well.
This naturally resulted in a small demand for swords. The Dragonspine Inferno’s quality had been
decent, but nobody had wanted to buy it.

Everyone else's swords were carried more for show. They were mostly longswords made out of
ordinary materials and couldn’t withstand elemental energy that was too powerful.

Ai Hui was left facing an awkward situation. There were no swords that he could effectively use.

The Dragonspine Inferno’s blade had been destroyed, but the seven artifact remnants that had been
embedded in the blade remained intact. Calling down lightning with the Dragonspine Inferno had
resulted in its seven artifact remnants being saturated with electricity. Ai Hui had thought of using
these artifact remnants to create a new sword, but where would he find the time?

The blood snake vertebrae felt good in his hands.

Ai Hui managed to better understand the spinal column’s unique properties after waving it for a
while. To most people, controlling something as flexible as the blood snake vertebrae would be a
challenging feat. For an expert in swordsmanship like Ai Hui however, their flexibility wasn’t an
issue. He was soon able to brandish them as he pleased.

It’s just a flexible sword!

If one was able to overcome the difficulties associated with controlling them, the flexibility of the
blood snake vertebrae was actually an advantage. It allowed the wielder to execute a greater range
of unpredictable and unorthodox sword strokes, creating fatal opportunities that could easily be
tapped on by expert swordsmen.

"Is Ai Hui thinking of using it as a longsword?" Lou Lan asked curiously.

"That’s right, don’t you think it’s suitable?" Ai Hui replied.

He handled the blood snake vertebrae fondly, waving them about as he pleased. With a single
movement, Ai Hui made the blood snake vertebrae snap into place. He thrust the vertebrae, which
were now as straight as a pencil, into the air in front of him. A whistling sound could be heard as
small, deep holes appeared in the wall.

"It is indeed very suitable," Lou Lan replied, his eyes lighting up. "Lou Lan has never seen a material
like this before. If Ai Hui gives me one small section of it, I can analyse it and then create a sword
with it."



Astonished, Ai Hui asked in response, "Lou Lan knows how to craft swords?"

"I’m not particularly proficient at it," Lou Lan replied, a little embarrassed. "Lou Lan has only read
"The Creation of Famous Swords", "Deconstructing Arms","A Treatise on Elemental Energy in
Weapons","Dire Beasts and Grass-grade Weapons", "A Record of Heaven-grade Weapons"..."

Ai Hui dumbfoundedly listened to Lou Lan list out a small library’s worth of books.

Глава 236

Эта идея наполнила Ай Хуэй волнением.

Ай Хуэй испытал душевную боль при потере своего самого удобного оружия - Драконьинского
Inferno. Его прочность была самой похвальной чертой.

С тех пор он превратился в меч, потребляющий маньяка, уничтожающий меч после меча.
Помимо трудностей, с которыми он столкнулся в борьбе с его элементарной энергией, эти
мечи тоже не отличались высоким качеством. Их неспособность противостоять его сильной
элементарной энергии была одной из основных причин, по которым они были так легко
сломаны.

После падения фехтования количество людей, практикующих мечту, также уменьшилось. Это,
естественно, привело к небольшому спросу на мечи. Качество Dragonspine Inferno было
приличным, но никто не хотел его покупать.

Все остальные мечи были перенесены больше для шоу. Они были в основном длинными
мечами, сделанными из обычных материалов, и не могли противостоять элементарной
энергии, которая была слишком сильной.

Ай Хуэй остался лицом к лицу с неловкой ситуацией. Не было мечей, которые он мог бы
эффективно использовать.

Лезвие Драконьинского Инферно было уничтожено, но семь остатков артефакта, которые были
встроены в лезвие, остались нетронутыми. Призыв молнии с Драконьей Ветром привел к тому,
что семь остатков артефактов были насыщены электричеством. Ай Хуэй подумал об
использовании этих остатков артефакта, чтобы создать новый меч, но где он найдет время?

Кровавые змеиные позвонки чувствовали себя хорошо в его руках.

Ai Hui сумел лучше понять уникальные свойства позвоночника после размахивания им. Для
большинства людей контроль над чем-то таким же гибким, как позвонки крови змеи, был бы
сложным подвигом. Для эксперта в фехтовании, как Ай Хуэй, однако, их гибкость не была
проблемой. Вскоре он смог размахивать ими, как ему было угодно.

Это просто гибкий меч!

Если бы кто-то смог преодолеть трудности, связанные с их контролем, гибкость позвонков
крови была действительно преимуществом. Это позволило игроку выполнить больший
диапазон непредсказуемых и неортодоксальных ударов мечей, создавая фатальные
возможности, которые легко могли использовать опытные фехтовальщики.

«А Ай Хуэй думает использовать его как длинный меч?» - с любопытством спросил Лу Лан.



«Правильно, разве ты не думаешь, что это подходит?» Аи Хуэй ответила.

Он с любовью обработал позвоночные змеи крови, размахивая им, как ему было угодно. С
одним движением Ай Хуэй защелкнул позвоночник крови. Он сунул позвонки, которые были
теперь прямо как карандаш, в воздух перед ним. Свист слышен, когда в стене появляются
маленькие глубокие отверстия.

«Это действительно очень подходит, - ответил Лу Лан, его глаза загорелись. «Лу Лан никогда
раньше не видел такого материала. Если Ай Хуэй даст мне один маленький его фрагмент, я
смогу его проанализировать, а затем создать с ним меч».

Удивленный, Ай Хуэй спросил в ответ: «Лу Лан знает, как изготовить мечи?»

«Я не особенно разбираюсь в этом, - ответил Лу Лан, немного смущенный. «Лу Лан читал
только« Создание знаменитых мечей »,« Разрушение оружия »,« Трактат об элементарной
энергии в оружии »,« Драгоценные зверьки и оружие со степенью грабежа »,« Запись о
небесном оружии ». «.

Ай Хуэй ошеломленно слушал, как Лу Лэн перечисляет книги, в которых стоит небольшая
библиотека.

After five minutes, Lou Lan finally finished reporting his reading list. Still a bit embarrassed, he
stated, "Although my knowledge on the matter is limited, I’ll try my best to help you!"

Limited…

The first half of Lou Lan’s sentence left Ai Hui feeling weak in the knees. The second half however,
moved him deeply. Clearly touched by Lou Lan’s offer, Ai Hui replied, "Thank you Lou Lan! Lou
Lan’s standard is amazing! You’re the best!"

"Really?" Lou Lan asked, his eyes as round as a full moon.

"Absolutely!" Ai Hui answered resolutely.

Lou Lan cheered loudly. Scurrying about like a sandstorm, he then abruptly proceeded to clean up
the battlefield.

Ai Hui decided it was time to split the spoils from their previous battle. Because Ai Hui had played
an extremely crucial role, he took a share of five blood crystals.

Shi Xueman had also contributed a lot and as such, received three crystals as her reward. She had
fearlessly pitted herself against the blood ape and had proven indispensable in the battle.

As more battles were fought against blood fiends, everyone began to get the hang of it. The latest
official announcement had stated that only blood-traced fiends with nine traces or less would
produce blood crystals. Regular blood-traced fiends and blood fiends were only able to produce a
softer variant known as blood resin.

All of the elementalists that had participated in the battle were happy to receive a reward.

"It’d be great if all battles were just like today’s!"

"Quit dreaming, once is already a blessing."



"You never know, Central Pine City has Ai Hui."

...

Spoils of war were the most practical rewards since blood crystals could help them to swiftly
increase their strength. With each increment came a greater chance of survival.

The five blood crystals that Ai Hui received were of excellent quality. Out of these five blood crystals,
the best one probably came from the blood snake. The blood snake vertebrae were also given to him
as a reward.

The blood snake vertebrae had attracted everyone’s attention after the dean posited that they came
from a blood fiend that had been almost as strong as the blood ape.

The joy from receiving rewards was short lived.

A new variant of nine-traces blood fiend had appeared.

Everyone knew that the following battles would only become more intense.

The mayor had sent teams of earth elementalists and fire elementalists to investigate the sinkhole in
hopes of finding a way to seal it. From the way things looked however, this seemed unlikely.

A line of students filed into the Vanguard Training Hall. Ai Hui noticed that spirits were low and
after asking around, found out that three students had lost their lives. They were the first batch of
students who had charged ahead with Shi Xueman. Although they were no longer afraid of fighting,
seeing the constant sacrifice of their comrades’ lives made them feel slightly depressed.

No one knew when this blood disaster would end, just like nobody knew when the reinforcements
would finally arrive.

Через пять минут Лу Лан наконец доложил о своем списке чтения. Все еще немного
смущенный, он заявил: «Хотя мои знания по этому вопросу ограничены, я постараюсь изо всех
сил помочь вам!»

Ограниченное…

В первой половине приговора Лу Лэна Ай Ай Хуэй почувствовал слабость в коленях. Вторая
половина, однако, глубоко тронула его. Ясно, что он коснулся предложения Лу Лан, Ай Хуэй
ответил: «Спасибо, Лу Лан! Стандарт Лу Лана потрясающий! Ты лучший!»

"В самом деле?" - спросил Лу Лан, его глаза округлились, как полная луна.

"Абсолютно!" Айи Хуэй решительно ответил.

Лу Лан громко вздохнул. Смутившись, как песчаная буря, он внезапно приступил к очистке
поля битвы.

Ай Хуэй решил, что пришло время разделить добычу с их предыдущей битвой. Поскольку Ай
Хуэй сыграл чрезвычайно важную роль, он взял долю из пяти кристаллов крови.

Ши Сюйман также внес большой вклад и, как таковой, получил три кристалла в качестве
награды. Она бесстрашно столкнулась с кровной обезьяной и оказалась незаменимой в битве.



По мере того как больше сражений сражалось против кровавых извергов, все начали
обманывать его. В последнем официальном заявлении говорилось, что только проклятые
кровью изверги с девятью следами или менее будут давать кристаллы крови. Обычные
кровопролитные изверги и кровавые изверги были способны производить более мягкий
вариант, известный как смола крови.

Все элементалисты, участвовавшие в битве, были счастливы получить награду.

«Было бы здорово, если бы все битвы были такими же, как и сегодня!»

«Прекратите мечтать, когда-то это уже благословение».

«Ты никогда не знаешь, в Центральном Пайн-Сити есть Ай Хуэй».

...

Трофеи войны были самыми практичными наградами, так как кристаллы крови могли помочь
им быстро увеличить свою силу. С каждым приращением появился более высокий шанс на
выживание.

Пять кристаллов крови, полученные Ai Hui, были превосходного качества. Из этих пяти
кристаллов крови лучший из них, вероятно, исходил от змеи крови. Позвонки позвоночника
крови также были вручены ему в качестве награды.

Змеиные позвонки крови привлекли всеобщее внимание после того, как декан предположил,
что они пришли от кровавого дьявола, который был почти таким же сильным, как и обезьяна
крови.

Радость от получения вознаграждений была непродолжительной.

Появился новый вариант кровавого дьявола с девятью следами.

Все знали, что следующие битвы будут только усиливаться.

Мэр послал команды земных элементалистов и огненных стилистов для расследования взлома
в надежде найти способ запечатать его. Однако, по-видимому, это казалось маловероятным.

В учебный зал «Авангард» вышла группа студентов. Ай Хуэй заметил, что настроение было
низким, и, спросив, узнал, что три ученика потеряли свою жизнь. Они были первой партией
студентов, которые вступили в бой с Ши Сюйманом. Хотя они больше не боялись сражаться,
видя, что постоянная жертва жизни их товарищей заставляла их чувствовать себя немного
подавленными.

Никто не знал, когда эта кровавая катастрофа закончится, точно так же, как никто не знал,
когда подкрепление наконец придет.

Seeing the blood fiends become stronger and their comrades falling one by one increased the
students’ stress levels.

Ai Hui kept quiet. He knew much more about the disaster but didn’t dare to tell them about it.

He feared that they would lose their last shreds of bravery upon knowing that the entire disaster
was part of a plot aimed at destroying the Avalon of Five Elements.



The reinforcements that had yet to come gave them a sense of hope.

The moment Shi Xueman returned to Vanguard Training Hall, she locked herself up in the room.

Ai Hui felt that he should console her, but didn’t know how he should go about doing it.

—— It’s not your fault? Casualties are unavoidable? Such words were meaningless at a time like this.

Ai Hui suddenly thought of his Master and Mistress.

How were they doing?

Ai Hui had been fighting everyday since the outbreak of the blood disaster. Every single day was a
struggle to stay alive, and every moment of respite was like taking a long deep breath before
plunging underwater again.

He hadn’t had the time nor strength to worry about them.

He thought of Mistress and Senior Mingxiu’s strength and felt at ease; surely they were fine.

Ai Hui never felt the need to worry about his Master and Mistress. Rather, he always thought that
they were constantly worrying about him. For some reason however, he suddenly felt an
overwhelming urge to visit them.

He passed a bag of snake bones to Lou Lan, waved goodbye to everyone, and promptly left for the
embroidery workshop.

Ai Hui believed that he had become accustomed to death. He’d thought that he had already tasted
the deepest despair that he could experience. He had been under the impression that he could look
death in the face and leave this world calmly.

But as the people around him fell one after the other, he couldn’t help but wonder what the next day
would bring.

So what if he knew that the blood disaster was a ploy executed by the Blood of God? Would that
knowledge save him from the ever-changing blood fiends? When will the reinforcements arrive? Ai
Hui thought it likely that the reinforcements had been ambushed by the Blood of God.

If this disaster was all part of a plan, an ambush would be extremely likely. If Ai Hui could think of
this himself, surely the Blood of God would have thought of it.

Nobody would expect the calm, optimistic Ai Hui to be so pessimistic on the inside.

He knew much more than everyone else.

Sometimes, ignorance really is bliss.

Ai Hui sped off under the night sky. He had a stuffy feeling in his chest that he badly wanted to
release. He had no idea how he could vent his feelings, so he ran with all his might.

The wind blew across his face as the scenery on both sides of the street quickly disappeared behind
him.

Увидев, как кровные дьяволы становятся сильнее, а их товарищи падают один за другим,



увеличивается уровень стресса у учеников.

Ай Хуэй молчала. Он знал гораздо больше о катастрофе, но не осмелился рассказать им об
этом.

Он опасался, что они потеряют свои последние муки храбрости, зная, что вся катастрофа была
частью заговора, направленного на уничтожение Авалона из пяти стихий.

Подкрепления, которые еще впереди, дали им чувство надежды.

В тот момент, когда Ши Сюйман вернулся в учебный зал «Авангард», она заперлась в комнате.

Ай Хуэй почувствовала, что он должен утешить ее, но не знал, как он должен это делать.

-- Это не твоя вина? Несчастные случаи неизбежны? Такие слова были бессмысленны в такое
время.

Ай Хуэй вдруг подумал о своем Учителе и Госпоже.

Как они это делали?

Ай Хуэй ежедневно сражался с момента возникновения кровавой катастрофы. Каждый день
была борьба, чтобы остаться в живых, и каждый момент передышки был как глубокий вдох,
прежде чем снова погрузиться в воду.

У него не было времени и сил беспокоиться о них.

Он подумал о силе госпожи и старшего Мингсиу и почувствовал себя спокойно; конечно, все
было в порядке.

Ай Хуэй никогда не чувствовал необходимости беспокоиться о своем Учителе и Госпоже.
Скорее, он всегда думал, что они постоянно беспокоятся о нем. Однако по какой-то причине он
внезапно почувствовал подавляющее желание посетить их.

Он достал сумку костей змеи Лу Лану, махнул всем прочим и сразу отправился в мастерскую
вышивки.

Ай Хуэй считал, что привык к смерти. Он думал, что он уже пробовал самое глубокое отчаяние,
которое он испытал. У него создалось впечатление, что он может выглядеть смертельно по
лицу и спокойно покидать этот мир.

Но поскольку люди вокруг него падали один за другим, он не мог не задаться вопросом, что
принесет следующий день.

Так что, если он знал, что кровавая катастрофа была уловкой, исполненной Кровью Бога? Разве
это знание спасет его от постоянно меняющихся кровавых извергов? Когда будут
подкрепления? Ай Хуэй считал, что подкрепление было заложено в крови Крови Бога.

Если бы эта катастрофа была частью плана, засада была бы крайне вероятна. Если бы Ай Хуэй
мог думать об этом сам, то, конечно же, Кровь Бога подумала бы об этом.

Никто не ожидал, что спокойный, оптимистичный Ай Хуэй будет настолько пессимистичным
изнутри.



Он знал гораздо больше, чем все остальные.

Иногда невежество действительно является блаженством.

Аи Хуэй убежал под ночным небом. У него было грустное чувство в груди, которое он очень
хотел освободить. Он понятия не имел, как он может выразить свои чувства, поэтому он
побежал изо всех сил.

Ветер дул ему в лицо, так как пейзажи по обеим сторонам улицы быстро исчезали позади него.

Ai Hui rushed over to the embroidery workshop in one breath. By the time he reached his
destination, his mood had lightened up a bit and his emotions had calmed down. What he saw
however, gave him a surprise.

The embroidery workshop’s entrance was heavily guarded; sentries were positioned all over the
place.

Although he had expected his Master and Mistress to be guarded, this amount of protection made
him feel very uneasy. Central Pine City was low on manpower, yet the mayor’s residence was willing
to deploy so many guards here. Something was not right!

Someone suddenly charged towards the entrance, giving the elementalists on guard duty a scare.

The guards heaved a sigh of relief upon getting a clearer look at the intruder. Ai Hui was well known
throughout Central Pine City, everyone could recognize him.

"Ai Hui, you did an awesome job today!"

One of the guards praised him loudly, initiating a series of agreements.

"Simply awesome!"

"I was tempted to join in myself!"

...

Ai Hui plastered a smile on his face, maintaining an exceptional calmness beneath his cheerful
appearance. The strange circumstances had put him on high alert.

Mingxiu came out of the workshop upon hearing the commotion outside. Seeing Ai Hui, she smiled
and called out, "Junior!"

Ai Hui was shocked to see Senior Mingxiu so haggard. To him, Senior Mingxiu was someone who
was always gentle, graceful, and humble. Haggard was one of the last things he would use to
describe her.

"Senior, why do you look so wan?" Ai Hui asked out of concern.

While he remained expressionless, Ai Hui was already preparing himself for a fight. Was the mayor’s
residence trying to make use of his Master and Mistress? Were they forcing his Master and Mistress
to do things against their will?

A killing intent began to manifest within Ai Hui. Darkness and despair had long pushed Ai Hui to the
edge. The strange situation that he was currently in had triggered an anger that dwelled deep inside



him.

Ai Hui held his Master and Mistress very dear and would go all out against anyone who dared to lay
a finger on them.

He didn’t think his life was worth much anyway, so be it if he died.

Mingxiu’s eyes revealed complex, conflicting emotions. She didn’t know how to reply to him.
Although her junior appeared to be extremely calm, she could see the despair and murderous intent
in his eyes.

She immediately knew that her junior had misinterpreted the situation. While she had been
instructed by Uncle not to tell Ai Hui what was happening, her heart ached at the thought of her
Master.

"They have nothing to do with this," Mingxiu said while she struggled to control her emotions.
"Master Han is in seclusion. You should go and visit Uncle instead."

Ай Хуэй бросилась на вышивальную мастерскую на одном дыхании. Когда он добрался до места
назначения, его настроение немного осветилось, и его эмоции успокоились. Однако он увидел,
что он удивил.

Вход в вышивальную мастерскую сильно охранялся; часовые были расположены повсюду.

Несмотря на то, что он ожидал, что его Учитель и Хозяйка будут защищены, эта защита
сделала его очень беспокойным. В Центральном Пайн-Сити было мало рабочей силы, но
резиденция мэра была готова развернуть здесь множество охранников. Что-то не так!

Кто-то внезапно обвинил себя в входе, давая элементалистам на страже страх.

Охранники вздохнули с облегчением, пытаясь разобраться с нарушителем. Аи Хуэй был хорошо
известен во всем Центральном Пайн-Сити, каждый мог его узнать.

«Ай Хуэй, ты сегодня сделал потрясающую работу!»

Один из охранников громко похвалил его, инициировав ряд соглашений.

"Просто потрясающе!"

«У меня возникло соблазн присоединиться к самому себе!»

...

Ай Хуэй намазала улыбкой на лице, сохраняя исключительное спокойствие под его
жизнерадостным видом. Странные обстоятельства заставили его насторожить.

Мингсиу вышел из мастерской, услышав волнение на улице. Увидев Аи Хуэй, она улыбнулась и
позвала: «Джуниор!»

Ай Хуэй был потрясен, увидев Старшего Мингсиу так изможденным. Для него старший
Мингсю был тем, кто всегда был нежным, изящным и смиренным. Хаггард была одной из
последних вещей, которые он использовал бы, чтобы описать ее.

«Старший, почему ты так бледен?» Ай Хой спросил из беспокойства.



Пока он оставался невыразительным, Ай Хуэй уже готовился к битве. Была ли резиденция мэра
пытаться использовать его Учителя и Хозяйку? Они заставляли его Учителя и Хозяйку делать
что-то против своей воли?

У Аи Хуэй проявилось намерение убить. Тьма и отчаяние давно подтолкнули Ай Хуэй к краю.
Странная ситуация, в которой он находился в настоящее время, вызвала гнев, который обитал
внутри него.

Ай Хуэй очень уважительно относился к своему Учителю и Госпоже, и он изо всех сил старался
напасть на всех.

Он не думал, что его жизнь все равно стоит того, пусть он умер.

Глаза Минсю показались сложными, противоречивыми эмоциями. Она не знала, как ответить
ему. Хотя ее юниор казался чрезвычайно спокойным, она могла видеть отчаяние и
убийственные намерения в его глазах.

Она сразу поняла, что ее младший неправильно истолковал ситуацию. Пока дяде было дано
указание не рассказывать Ай Хуэй, что происходит, ее сердце болело мыслью о ее Учителе.

«Они не имеют к этому никакого отношения, - сказала Мингсю, пытаясь контролировать свои
эмоции. «Мастер Хан находится в уединении. Вместо этого вы должны пойти к дяде».

She had decided to disobey him in the end. Mingxiu knew Uncle didn’t want Junior to worry, but she
felt that it was too cruel to let Junior figure it all out only at the end.

Besides, she secretly harbored a small hope that Junior could come up with something.

Junior was no longer that youth who needed her protection. He was now the Lightning Blade, the
embodiment of Central Pine City’s hope!

Upon receiving his master’s address, Ai Hui immediately took off at the speed of light.

Она решила не послушать его в конце. Mingxiu знал, что дядя не хотел, чтобы Джуниор
беспокоился, но она чувствовала, что это слишком жестоко, чтобы Джуниор все это делал
только в конце.

Кроме того, она тайно укрывала небольшую надежду, что Юниор мог что-то придумать.

Младший уже не был тем молодым, который нуждался в ее защите. Теперь он был
Молниеносным клинком, воплощением надежды Центрального Пайн-Сити!

Получив адрес своего хозяина, Ай Хуэй сразу же взлетел со скоростью света.

http://tl.rulate.ru/book/2193/268375


